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Drzavni
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zakonik

za

kraljevine in dezele v drzavnem zboru zastopane.

Kos LX. — Izdan in razposlan dné 12. oktobra 1892.

(Obsega stev. 179.— 180.)

199.

Ukaz ministerstev za notranje
stvari, finance in trgovino z dné
29. septembra 1892. I,

s katerim se prepoveduje narejati, uvazati in

specavati takozvano ,,Weissmannovo vodo proti

mrivudu®, potém uvazati in specavati takozvano

,»0lenm Baunscheidti® in pa pripravo za stav-

lienje rozicev, spravijeno v promet pod imenom
., 0zivljalec*.

Na podstavi predpisov, vrejajo¢ih promet seé
zdrvavili, prepoveduje se porazumno s kraljevo-oger-
sko vlado, narejati, spedavati in uvaZati takozvano
, Weissmannovo  vodo proti  mrtvudu (Weiss-
mann’sches Schlagwasser)“, nadalje uvaZali in spe-
cavati takozvano ,olewm Baunscheidti® in pa pri-
pravo za stavljenje roZidev (skarifikacijo), spravljeno
v promet pod imenom ,oZivljalec (Lebens-
wecker)®, ker te redi niso v zdravstvenem oziru pri-
pustne zastran njih kakovosti in njih uc¢inkov.

Ta prepoved stopi v moé¢ in veljavo z dném,

katerega se razglas.

Taaffe s. r. Bacquehem s. r.

Steinbach s. r.

{ Slovenlich.)

180.

Ukaz ministerstev za notranje
stvari, trgovino in finance z dné
10. oktobra 1892. 1.

o prepovedi, uvazati in prevazati neko doloceno
blago iz Rusije, cesarstva nems$kega, z Nizozem-
skega, iz Belgije, s Francoskega in z Rumunskega.

Zastran nevarnosti, da se zanese kolera, pre-
poveduje se porazumno s kraljevo-ogersko vlado,
uvazati in prevaZati nastopno blago z Nizozemskega,
iz Belgije, s Francoskega in z Rumunskega.

Colne tarife L.
29. Grozdje, sveZe, za na mizo; ananas
31. Fina namizna zelenjava, sveZa.

32.«) Zelenjava in sadje, ne posebe imeno-
vano, sveZe, kolikor se ne dova’a na-
ravnost, da se podéla v fabrikah (kakor
cukrova pesa v izdelovanje cukra, krom-
pir v narejanje pirita).

61. Ribe, svefe: raki redni in potoé&ni;
polZi, sveii,
RO

. Skoljkarice ali lupinarice iz morja
(n. pr. ostrige, jastogi ali morski raki,
morski pajki, rakovice), Zelve ali kor-
njade, ne pripravljene.

b4. Mleko.
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iz 60. Ko%e z dlako ali brez dlake, surove
(zelene ali suhe, tudi soljene).

Opomnja k §t. 60. Prepoved se ne
uporablja o popolnoma suhih koZah
z dlako ali brez dlake, katere so name-
njene za narejanje usnja v fabrikah;
iz 61. Dlaka ali lasje vsake vrste, surovi, in
¥detine, surove.

Opomnja k ¥t. 61. Prepoved se ne
uporablja o suhi dlaki (suhih laseh) in
o suhih ¥etinah, ki se uvaZajo za fabriske
namene,

» 62. Perje za postelje, surovo.

, 63.
, 65.
, 66.

Mehurjiin éreva, sveii
Maslo (puter), sveZe, soljeno.

Svinjske in gosje masti, surove, ne-
razpudfene; slanfna (3peh).

» 69. Salo, Zivalsko, surovo.

Colne tarife &t.

83. Meso, sveZe (fri¥no) ali pripravljeno (in
to vsoljeno, posufeno, ovojeno ali oka-
jeno, v razsol dejano).

84.
85.
36.
a

Mesene klobase.
NiT
Sledi (slaniki, arenki), osoljeni ali ovojeni.

Ribe, ne posebe imenovane, osoljene,
ovojene, posusene.

88. Ribe, pripravljene (marinirane ali v olje

vloZene itd.) v sodik.

Opomnja k §t. 86., 87, in 88. O ri-
bah, navedenih v teh tarifnih 3tevilkah,
se prepoved ne uporablja, ako se uvaZajo
v zaprtih beévah in ako so se te bedve pred
odpravo razkuZile od zunaj z apnenim mle-
kom ali pa ako se z apnenim mlekom
razkuZijo, preden se razloZé z voza.

89. Kavijar in njegova nadomestila.
iz 99. Rogovi, parklji, noge, kopita;
kosti, kolikor so te odpadki Zivinskega
klanja.
,» 123. BombaZeva vata, stara, rabljena, tako

zvana péranica (parana volna).

» 1562. Volna, surova.

Opomnja k §t. 152. Prepoved se ne
uporablja o suhi volni, ki je namenjena,
da se podela v fabrikah.

. Gnoj, #ivalski; kosti; kri, tekoda in
vsufena; Zivalske kite.

» 355. Klejno usnje.

Kos LX. i80. Ukaz ministerstev za notranje stvari itd. z dné 10. oktobra 1892.

iz 356. Cunje (cape) in drugi odpadki za papi-
rarstvo, t. j. lanene, bombaZeve, svilene
in volnene cunje; stare mreZe, stare
vrvi in stari konopci; pukanica ali
garpija (pukano plaino).

Nadalje je prepovedano uvaZaliin preva-
#ati vse predmete iz tkanih tvarin, kavéuka, vodce-
nega plata, usnje in koZuhovine, ki so se Ze rabili
kot oblaéilo, perilo, posteljnina in e., ako ne
gré za popotno prtljago, katero je treba po pred-
pisih zdravni¥ki pregledati in eventuvalno razkufiti.

Prazni, %e rabljeni ovoji iz tkanih tvarin
(vrede i. e. r.) se morajo, ako se ne pokaZe, da so
same cunje, na vhodni postaji na stroke stranke
razkuZiti in zaznamovati za razkuZene, preden se
posiljajo dalje.

Kadar dojde ne prepovedano blago v ovojih,
cunjam enakih ali sumno onesnaZenih, tedaj mora
¥eleznidni nadelnik postaje, kjer se razklada, spro-
%iti zdravstveno-policijsko posredovanje pristojnega
zdravstvenega oblastva. — Ako se Se na vhodni po-
staji zapazi, da je kako blagd také zapakovano, mora
se razkladalni postaji priznaniti po osebji, katero
vlak spremlja, eventuvalno pak tudi po telegrafu.

Take tvarine za zapakovanje, katere so izklju-
dene od uvoza, morajo se v kraji namembe, ko se
je blago i njih izpraznilo, seZgati pod nadzorom
zdravstvene policije.

Ministerstvo za notranje stvari si pridrioje
pravico, da bo v porazumu z vdelelenimi mini-
sterstvi, dokler je mejni okoli¥ e popolnoma dist
kolere, dovolilo neka olajgila gledé na prejemanje
potrebovanih re¢i, ki jih prebivalci ob meji rabijo
za vsakdanje potrebe mejnega prometa.

Ta ukaz se ne uporablja o onih poSiljatvah
blagd, ki prihajajo iz drugih deZel kakor tistih, ka-
terih se ukaz tide, in ki so, ne da bi se kje bile raz-
loZile, vozile skozi té napdsled imenovane deZele
v plombiranih vagonih.

S tém ukazom se natanéneje dolodujejo tudi
prepovedi uvoza in prevoza, izdane proti Rusiji in
cesarstvu nemfkemu z ukazi ministerstev za no-
tranje stvarf, trgovino in finance z dné 15. julija in
8. avgusta, oziroma z dné 3. septembra t. 1. (DrZ.
zak. 8t. 108.,' 123, in 1565.).

Ta ukaz zadobi mod¢ z dném, katerega se
razglasi. .

Taaffe s. r. Bacquehem s, r.

Steinbach s. r.



